
Hundezubehör
Dog equipment

... with a feeling of quality

In den Produktbeschreibungen 
genannte Hunderassen dienen nur  
der Orientierung. Bitte immer messen!

races mentioned in product 
descriptions are only examples. 
always measure please!

an diesen stellen ermitteln sie die 
korrekten Maße:

Here you define the correct size: 
 
Halsungen 
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Führgeschirre 
Dog Harnesses
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... Halsungen, Leinen   
     und Führgeschirre

... Collars, Leads, 
     Dog Harnesses
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Short,	functional,	secure	and	easy	handling.	
Niggeloh	was	too	late	for	inventing	the	wheel.		
But	this	hook	is	our	proud	invention!

German	utility	model	20	2011	105	566.7

Kurz,	funktional,	sicher,	handlich.	
Das	Rad	haben	wir	nicht	neu	erfunden,		
aber	den	Karabiner!

Deutsches	Gebrauchsmuster	20	2011	105	566.7

Made	of	solid	brass.	
Fits	into	collar	without	protruding	rivets.		
Extremely	durable;	will	adjust	its	position.

Protected	by	German	Design	no.	4	06	06	330.3

Gebaut	aus	Massivmessing.	
Integriert	ins	Halsband	ohne	störende	Nieten.	
Hochstabil,	kann	in	seiner	Position	verändert	werden.

Geschmacksmuster	geschützt	Nr.	4	06	06	330.3

Durable	and	serviceable	for	many	years.	
Made	of	solid	brass.	Working	parts	are	joined	by		
spot	welded,	stainless	steel	screw	and	nut.		

Stabil	und	sicher	über	Jahre.	Aus	Messing	massiv.	
Die	Funktionsteile	verbindet	eine	Nirosta-Schraube			
mit	Schweißpunkt.

Equally	true	for niggeloh components:	

Progress through Innovative  
Design and Materials!

Premium karabiner

Premium snap Hook

Auch	für	unsere	Bauteile	gilt:	

Fortschritt  durch Innovation!

Wirbel für Halsbänder

swivel for Dog Collar

Wirbel für Führgeschirre

swivel for Dog Harness
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Leckerli Tasche „snack Bag“ 

Treat Pouch „snack Bag“

•	 snack bag å	A	new	and	practical	design	with	
a	clean	performance:	Place	the	treats	in	the	sepa-
rate	sachet	within	the	new	Niggeloh	Snack	Bag.	The	
snack bag 	is	functional	and	looks	smart.	

•	 	snack bag is	easy	to	clean	and	use.
•	 	The	appearance	is	classy	and	elegant.	It	is	made	of	

Neoprene	and	genuine	leather.
•	 	NEW:		The	snack bag 	attaches	easily	to	your	

buckled	belt.
•	 	Optional:	Model	InDIvIDUaL snack Bag is	

the	personalized	version	with	a	brass	plate	for	name	
and	phone	number	
Available	at:	www.niggeloh-shop.de

•	 	Available	in	two	colors:	Muted	Brown	or	Vibrant	
Orange		

•	 	Minimal	weight:	Standard	snack Bag 	weighs		
95	grams	and	Personalized	InDIvIDUaL snack 
Bag	weighs	100	grams

•	 snack bag å Design,	Funktion	und	ein		
neuartiges	Konzept:	Ein	separater	Beutel	in		
schicker	Tasche	

•	 	Leicht	zu	reinigen	und	einfaches	Handling
•	 	Neopren	und	Leder	im	Edellook
•	 	Ganz	neu:	Anbringung	am	ungeöffneten	Gürtel
•	 	Optional:	Version	InDIvIDUeLL	mit	Messing-

schild	für	Name	und	Telefonnummer	
Bestellung	über:	www.niggeloh-shop.de

•	 	2	Farbversionen:	gedecktes	braun	und	knalliges		
orange

•	 	Geringes	Eigengewicht:	95	Gramm	bzw.	100	Gramm	
(Version	InDIvIDUeLL)

 Farbe / Colour  art.-nr.  /  Item no.
Leckerli Tasche „snack Bag“ braun / brown  1917 00021
Treat Pouch orange /orange 1917 00023 

Leckerli Tasche „snack Bag” InDIvIDUeLL braun / brown  1917 00022 
Treat Pouch „snack Bag” InDIvIDUeLL orange /orange 1917 00024 © Janine Ebel
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Premium Halsung

Premium Collar

Geschmacksmuster	geschützt	Nr.	/	Protected	by	German	Design	no.	4	06	06	330.3

•	 Design,	attention	to	detail	and	high-end	materials	
make	this	collar	a	Premium	Product	Line	item.

•	 Top	full	grain	leather,	neoprene	material	and	brass	
swivel	create	the	kind	of	luxury	you	can	see	and	feel.

•	 Width:	4.5	cm	(XS)	or	6	cm	(S,	M)
•	 Another	product	proudly	offered	by	the	

niggeloh Premium Product Line

•	 Design,	Liebe	zum	Detail	und	edle	Materialien		
machen	diese	Halsung	zu	einem	Premium	Produkt

•	 Feinstes	Sattelleder,	Neopren	und	Messingwirbel		
erzeugen	Luxus,	den	man	fühlen	und	sehen	kann.

•	 	Breite:	4,5	cm	(XS)	bzw.	6	cm	(S,	M)
•	 Ein	Produkt	im	unverwechselbaren		

niggeloh Premium Look

 Größe / size  art.-nr.  /  Item no.
Premium Halsung, Leder braun Xs (30-40 cm)  0911 00031
Premium Collar, Leather brown s    (40-50 cm)  0911 00032
 M  (48-60 cm)  0911 00033

Abb.:	Größe	XS

Abb.:	Größe	S

Abb.:	Messing	Drehwirbel	bei	Gr.	S	und	M	
									Brass	swivel	for	size	S	and	M
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Lederhalsung „COCO“  
und „COCO PLUs“

Leather Collar „COCO“  
and „COCO PLUs“

•	 	Made	of	the	finest,	genuine	and	sturdy	leather,		
enhanced	with	elegant	and	solid	brass	fittings

•	 	Top	grain	leather	is	oil-treated,	therefore	soft	and	
supple

•	 	Available	with	brass	plate	for	name	and	phone	
number	(collar	COCO	PLUS)	or	without	plate		
(collar	COCO)

•	 	Available	in	3	sizes:		 	 	 	
XS	 (2	cm	wide,	adjustable	length	from	30	to	40	cm)	
S		 (3	cm	wide,	adjustable	length	from	40	to	50	cm)		
M	 (3	cm	wide,	adjustable	length	from	48	to	60	cm)

•	 COCO	PLUS:	Available	in	our	onlineshop:		
www.niggeloh-shop.de

•	 	Leder	pur,	edel	und	robust,	mit	eleganten	und		
robusten	Messing	Beschlägen.

•	 	Das	geölte	Rindleder	macht	die	Halsung	weich	und	
anschmiegsam

•	 	Lieferbar	mit	Messingschild	für	Name	und		
Telefonnummer	(Halsung	COCO	PLUS)	bzw.	ohne		
Messingschild	(Halsung	COCO)

•	 	3	Größen:		 	
XS		 (2	cm	breit,	Länge	einstellbar	von	30-40	cm)	
S		 (3	cm	breit,	Länge	einstellbar	von	40-50	cm)	
M	 (3	cm	breit,	Länge	einstellbar	von	48-60	cm)

•	 COCO	PLUS:	Zu	bestellen	im	Onlineshop	unter:	
	www.niggeloh-shop.de

 Größe / size  art.-nr.  /  Item no.
Lederhalsung „COCO“ ohne Messingschild, braun Xs (30-40 cm)  1917 00001
Leather Collar „COCO“ without brass plate, brown s    (40-50 cm)  1917 00002
 M  (48-60 cm)  1917 00003

Lederhalsung „COCO PLUs“ mit Messingschild, braun Xs (30-40 cm)  1917 00004
Leather Collar „COCO PLUs“ with brass plate, brown s    (40-50 cm)  1917 00005
 M  (48-60 cm)  1917 00006

© Petra Klemba

© Janine Ebel
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Lederhalsung „InDIvIDUeLL“

„InDIvIDUeLL“ Leather Collar

•	 	The	finest	genuine	leather,	neoprene	and	the	Premium	
brass	swivel	(in	size	S,	M)	respectively	the	brass	D-ring	
(in	size	XS)	are	top	quality	materials	that	make	this	
dog	collar	such	a	unique	product.	

•	 Neoprene	is	non-irritating	to	the	dog;	the	genuine	
leather	is	so	soft	and	smooth,	very	comfortable	for	the	
dog	without	sacrificing	an	elegant	look	

•	 Dog	name	and	owner	phone	number	are	individually	
engraved	on	the	brass	plate.	Indeed,	each	a		
one-of-a-kind	collar

•	 	Each	component	strong	and	durable;	Premium	brass	
swivel	is	secured	and	welded	with	a	V2A	screw	

•	 	Excellent	padding	with	neoprene	on	inside	of	collar	
•	 	Extremely	comfortable
•	 	Brass	plate	with	name	+	phone	number	
•	 	Available	in	3	sizes:		XS,	S,	M
•	 Width:	3.5	cm	(XS)	or	4.5	cm	(S,	M)
•	 	Elegant	look
•	 Available	in	our	onlineshop:	www.niggeloh-shop.de

•	 	Edle	Materialien	wie	feinstes	Büffelleder,	Neopren	
und	Premium-Messingwirbel	(Gr.	S,	M)	bzw.	Messing	
D-Ring	(Gr.	XS)	machen	diese	Halsung	zu	einem		
einzigartigen	Produkt

•	 Durch	das	Neopren	ist	sie	für	den	Hund	angenehm	
zu	tragen,	das	Büffelleder	ist	außergewöhnlich	weich	
und	anschmiegsam	und	gibt	der	Halsung	ein	edles	
Aussehen

•	 Ein	Messingschild	wird	mit	dem	Namen	des	Hundes	
und	der	Telefonnummer	des	Halters	individuell	graviert	
und	macht	die	Halsung	somit	zu	einem	Unikat

•	 Hohe	Stabilität	aller	Bauteile,	Premium-Messingwirbel	
mit	V2A-Schraube	verbunden	und	verschweißt

•	 Ausgezeichnete	Polsterwirkung	durch	Neopreninnen-
seite

•	 Äußerst	komfortabel
•	 	Messingschild	mit	Namen	+	Telefonnummer
•	 	Erhältlich	in	3	Größen	(XS,	S,	M)
•	 	Breite:	3,5	cm	(XS)	bzw.	4,5	cm	(S,	M)
•	 	Edles	Aussehen
•	 Zu	bestellen	im	Onlineshop	unter:	

	www.niggeloh-shop.de

 Größe / size  art.-nr.  /  Item no.
Lederhalsung „InDIvIDUeLL“, braun Xs (30-40 cm)  1411 00011
Leather Collar „InDIvIDUeLL“, brown s    (40-50 cm)  1411 00012
 M  (48-60 cm)  1411 00013

1411	00012

1411	00011
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 Größe / size  art.-nr.  /  Item no.
Halsung Classic Loden Xs (30-40 cm)  1411 00005
Classic Loden Dog Collar s    (40-50 cm)  1411 00006
 M  (48-60 cm)  1411 00007

•	 	The	finest	genuine	leather,	loden	and	brass	fittings	
present	this	high	quality	collar	in	a	timeless	design

•	 	An	eye	catching	and	classy	product	in	the		
niggeloh Classic Look 

•	 	Only	150	grams	(in	size	M)
•	 With	integrated	adress	compartment
•	 	Available	in	brown
•	 Width:	3.5	cm	(XS)	or	4.5	cm	(S,	M)

•	 	Feinstes	Sattelleder,	Loden	und	Messingteile		
garantieren	Qualität	in	zeitlosem	Design

•	 	Ein	harmonisches,	edles	Produkt	im		
niggeloh Classic Look	

•	 Nur	150	Gramm	(Größe	M)
•	 Mit	integriertem	Adressfach
•	 	Lieferfarbe	braun
•	 Breite:	3,5	cm	(XS)	bzw.	4,5	cm	(S,	M)

Ã Classic loden meets modern spirit

Halsung Classic Loden

Classic Loden Dog Collar

©	Anika	Bollhorst

Abb.:	Größe	XS

Abb.:	Größe	S
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Halsung DeLuxe
• Top in puncto Design, Komfort und Handling
• Die Materialien: Neopren und Cordura®, Beschläge aus Leder und Messing
• adressfach
• ausgezeichnete Polsterwirkung durch  neopreninnenseite
• resistent gegen verschmutzung
• Schnelle Trocknung; gewebt aus Garnen, die kein Wasser aufnehmen
• 4 cm Breite (XXS) & 
 4,5 cm Breite (XS, S, M)
• 3 Farben & 4 Größen  
 (XXS, XS, S, M)

Collar DeLuxe 
• Top Design, comfort and handling
• The fabrics: Neoprene and Cordura®, parts from leather and brass
• address compartment
• Excellent padding effect through soft neoprene interior
• Dirt and mud resistant
• Dries quickly.  Woven from fabric which does not absorb water
• 4 cm width (XXS) & 4,5 cm width (XS, S, M)
• Available in 3 different colours and 4 sizes (XXS, XS, S, M)

   art.-nr. / item no. art.-nr. / item no. art.-nr. / item no.
Halsung Deluxe  schwarz braun orange-oliv
Collar Deluxe  black brown orange-olive

Gr. XXS /size XXS, 25-30 cm  1212 00016 1212 00017 1212 00015
Gr. XS / size XS, 30-40 cm  0911 00016 0911 00019 0911 00022
Gr. S / size S, 40-50 cm  0911 00017 0911 00020 0911 00023
Gr. M / size M, 48-60 cm  0911 00018 0911 00021 0911 00024

Geschmacksmuster geschützt nr. / Protected by German Design no. 4 06 06 330.3

Abb.:Gr. XXS
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Warnhalsung

reflective Collar

 Farbe Colour Größe/size art.-nr.  /  Item no.
Warnhalsung gelb-orange yellow-orange Xs  1011 00027
reflective Collar   s/M   1011 00028
   

•	 Great	visibility	over	long-distance	with	blaze	yellow	
and	blaze	orange

•	 Elastic,	in	case	of	emergency	self-rescue	of	the	dog	
possible

•	 Personalize	the	collar	with	the	message	of	your		
choice	on	the	transparent	and	removable	tag	with		
the	included	waterproof	felt	pen

•	 Width:	about	6	cm
•	size „Xs“	(neck	circumference	30	-	40	cm);		

fits	small	to	medium	size	hunting	dogs,	Terriers	and	
Dachshunds,	and	other	breeds

•	size „s/M“	(neck	circumference	40	-	58	cm);		
fits	large	hunting	dogs	(Hound	Dogs,	Weimaraner,		
German	Shorthaired,	Longhaired	and	Wirehaired		
Pointers,	Münsterländer,	Labrador,	and	other	breeds

•	 Weit	sichtbar:	signalgelb	und	signalorange	
•	 Elastisch,	im	Notfall	Selbstbefreiung	des	Hundes	

möglich
•	 Mit	transparenter	Folie	zum	Herausnehmen		

für	individuelle	Beschriftung	dank	mitgeliefertem,	
wasserfestem	Faserschreiber

•	 Breite:	ca.	6	cm
•	Gr. „Xs“	(Halsumfang	30	–	40	cm)		

z.	B.	für	Jagd-	&	alle	anderen	Terrierrassen		
(Klein-&	Mittelschlag),	Dackel	usw.

•	Gr. „s/M“	(Halsumfang	40-	58	cm)		
z.	B.	für	BGS,	Weimaraner,	Deutsch	Drahthaar	&	Kurz-
haar	&	Langhaar,	Münsterländer,	Labrador	usw.

© Björn Bleiss

107106



Halsung „FasHIOn“
• Sehr komfortabel durch dickes Neopren
• Mit hochbelastbarem Metallsteckverschluss, Messing D-Ring und  
 kunststoffummantelter Metallschiebeschnalle
• Erhältlich in 3 Größen: XS, S und M
• Breite: ca. 4,5 cm
• Trendige Optik in 4 Farbkombinationen, edel designt 
• Made in Germany

Collar „FasHIOn“ 
• Thick neoprene material guarantees greatest comfort
• With quick release snap made of heavy duty metal, D-Ring made of brass and  
 plastic-coated metal slider.
• Available in 3 sizes: XS, S and M 
• Width: about 4.5 cm
• Trendy look and classy design in 4 different color combinations
• Made in Germany

  art.-nr. / item no. art.-nr. / item no. art.-nr. / item no. art.-nr. / item no.
Halsung „Fashion“ pink/schwarz lila/schwarz türkis/schwarz schwarz/schwarz
Collar „Fashion“ pink/black purple/black turquoise/black black/black
Gr. XS / size XS,  30-40 cm 1917 00017 1917 00018 1917 00019 1917 00020
Gr.   S / size S,   40-50 cm 1717 00002 1717 00004 1717 00006 1717 00008
Gr.  M / size M,   48-60 cm 1717 00003 1717 00005 1717 00007 1717 00009
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shoulder Holster  „FInDer“
• For handlers and their hard working blood tracking and hunting dogs 
• Shoulder holster with compartment for dog’s tracking system:  
 holster is flexible and adjusts to the size of the equipment; secures it in place
• Also features one compartment for standard receivers with short or long antennas
• And one more feature: one compartment for cartridges, cell phone, camera or similar  
 equipment. Optionally, compartment can be attached to belt
• Design is a team effort with blood hound handlers of the Hound Station in the southern  
 region of the Black Forest

Why You Should Have the „FInDer“

• Keep both hands free 
• Simply open the flap and read the display 
• Padded shoulders
• Compatible with a backpack rifle sling
• Adjustable length
• Waterproof
• Wear it over or under your top garment

schulterholster „FInDer“
• Für Schweiss- und Stöberhundeführer im harten Einsatz
• Schulterholster mit einer Tasche für Hundeortung: 
 Das Holster passt sich in der Stärke mittels elastischer Bänder an das Gerät an und  
 fixiert es sicher 
• Weitere Tasche für alle gängigen Funkgeräte mit langer + kurzer Antenne
• Eine Zusatztasche für Patronen, Handy, Kamera und ähnliches Equipment, diese ist  
 wahlweise auch am Gürtel zu tragen

• Entwickelt mit Schweißhundeführern der Schweisshundestation Südschwarzwald

Vorteile des „FInDer“:
• Immer beide Hände frei, wenn es darauf ankommt
• Leichtes Bedienen und Ablesen des Ortungsgerätes durch Aufklappen
• Mit Schulterpolsterung 
• Auch mit Rucksackgewehrgurt zu tragen
• Größenverstellbar
• Spritzwasserschutz
• Kann über oder unter der Jacke getragen werden

Schulterholster „FInDer“ orange/schwarz/gelb Art.-Nr.:  1311 00008
Shoulder Holster „FInDer“ orange/black/yellow  item no.  1311 00008
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Leine für Führgeschirr  „ManTraILInG“ 

Lead for Harness „ManTraILInG“

•	 A	substantial	lead	with	the	typical	niggeloh	
cross-ribbed	design	gives	you	the	comfortable	and	
secure	„grip”	without	abrasive	burns.	

•	 A	proven	and	unique	feature	is	the	premium	snap	
with	its	leather-encased	swivel.	The	snap	is	short,	
compact,	durable	and	long-lasting	–	the	best	and	
most	important	connection	with	your	dog.	

•	 Available	color:		Beige-Brown	with	reflective	straps
•	 Length:		6	meters
•	 Weight	=	250	grams

•	 Substanz	und	Volumen	in	Verbindung	mit	der	für	unse-
re	Leinen	charakteristischen	Querrippung	sorgen	für	
den	komfortablen	„Griff“

•	 Bewährt	und	einzigartig	ist	der	Premium	Karabiner	in	
Verbindung	mit	dem	lederummantelten	Wirbel.		
Kurz,	kompakt,	hochstabil	und	langlebig	stellt	dieser	
Karabiner	die	wichtige	Verbindung	zu	Ihrem	Hund	dar.

•	 Lieferfarbe	beige-braun	mit	Reflexstreifen
•	 Länge	6	Meter
•	 Gewicht	=	250	Gramm

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
Leine für Führgeschirr „ManTraILInG“ beige-braun beige-brown 1111 00018
Lead for Harness „ManTraILInG“   

 Farbe Colour Größe/size art.-nr.  /  Item no.
Führgeschirr „ManTraILInG“ braun brown s / M 1311 00005
Dog Harness „ManTraILInG“ braun brown L / XL 1111 00017

 Größe Umfang a Umfang B Gewicht 
 size Circumference a Circumference B Weight

 s / M 36 - 69 cm 45 - 80 cm 320 g
 L / XL 44 - 82 cm 59 - 99 cm 435 g

Führgeschirr „ManTraILInG“ 

Dog Harness „ManTraILInG“

www.moments-in-time.at

•	 The	ergonomic	design	of	the	harness	makes	it	
a	perfect	fit	for	any	dog.	Back	and	chest	area	
as	well	as	upper	and	lower	straps	are	totally	
adjustable.

•	 This	new	product	was	designed	in	cooperation	with	
search	and	rescue	team	members.	It	is	a	proven	
product	that	has	been	thoroughly	tested.	

•	 High	quality	leather,	neoprene	and	brass	fittings	
ensure	many	years	of	serviceability.	

•	 Sizes:	S	/	M:	Bavarian	Bloodhounds,	Australien	She-
pard,	Beagle,	Magyar	Vizsla,	Doberman,	Poodle,	Spitz,	
Husky,	Border	Collie,	Small	Muensterlaender,	large	
Terrier	breeds

•	 	L	/	XL:	Fits	all	Pointers	and	Blood/Scent	Hounds,		
Collies,	Bullterriers,	Boxers,	Retriever	Labradors,		
Shepherds,	Chow	Chows,	Great	Danes,	Bernese		
Mountain	Dogs,	Landseer	Newfoundlands,		
Ridgebacks,	Weimaraner.

•	 Maximale	Verstellbarkeit	im	Hals-	und	Bauch-
bereich	sowie	an	den	oberen	und	unteren	Stegen	
und	ergonomisches	Design	sorgen	für	perfekte	
Paßform	am	Hund

•	 Entwicklung	mit	Spezialisten	vom	„mantrailing24.
de	–	Team“	und	sorgfältige	Erprobung	sind	die	solide	
Basis	dieses	Produkts

•	 Leder,	Neopren	und	Messingbeschläge	stehen	für	
Wertigkeit	und	langjährige	Nutzung

•	 Liefergrößen:	S	/	M:	BGS,	Australien	Shepard,	Beagle,	
Magyar	Vizsla,	Dobermann,	Pudel,	Spitz,	Husky,	
Border	Collie,	Kleiner	Münsterländer,	alle	Terrierrassen	
(grosser	Schlag)

•	 	L	/	XL:	Vorsteh-	und	Schweißhunde,	Deutsch	Draht-
haar,	Hannoverscher	Schweißhund,	Collie,	Bullterrier,	
Boxer,	Golden	Retreiver,	Dt.	Schäferhund,	Dt.	Langhaar	
u.	Kurzhaar,	Labrador,	Chow	Chow,	Dogge,	Berner		
Sennenhund,	Bluthund,		Landseer,	Ridgeback,		
Weimaraner

Europ.	Geschmacksmuster	geschützt	Nr.	/	Protected	by	Community	Design	no.	001308720-001
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Umhängeleine „Grip“
• Bewährt und einmalig in Gestaltung und  
 Funktion ist der Bereich der leine zwischen   
 Führer und Hund. Das gummiarmierte und mit  
 noppen versehene material garantiert den  
 sicheren und angenehmen Griff bei der  
 Führung des Hundes
• Großer, stufenloser Verstellbereich erlaubt es,  
 die leine optimal für den Benutzer einzustellen
• Länge in eingehaktem Zustand = 2 m 
 gestreckte Länge = 3,20 m
• mit niggeloh Premiumkarabinern  
 (20 mm Version)
• 2 unterschiedliche Breiten:  
 15 mm für kleine  Hunde und  
 20 mm für große Hunde 
• Gewichte: 15 mm Breite: 230 Gramm 
  20 mm Breite: 295 Gramm
• Optional erhältlich: Koppelstück zum  
 Führen eines zweiten Hundes

shoulder Lead „Grip“ 
• New design and function reinvent the  
 „lead connection“ between handler and dog.  
 The „Grip“ gives the handler firm and  
 comfortable „handle“ on his dog through a  
 unique rubber enforced material and soft nubs 
• Freely adjusts to comfortably fit any  
 size handler 
• Looped length = 2 m 
 total length = 3,20 m
• Equipped with niggeloh Premium 
 snap  hooks (20 mm version)
• 2 different width: 15 mm for small dogs 
 and 20 mm for large dogs
• Weight: 15 mm version: 230 grams 
  20 mm version: 295 grams
• Optional accessory: Coupler for  
 leashing additional dog

niggeloh  Umhängeleine „GriP“ / 
Shoulder-lead „GriP“
orange-oliv / orange-olive 15 mm -  Art.-Nr.: 1212 00006
schwarz / black 15 mm - Art.-Nr.: 1212 00007
braun / brown 15 mm - Art.-Nr.: 1212 00008

orange-oliv / orange-olive 20 mm -  Art.-Nr.: 0811 00001
schwarz / black 20 mm - Art.-Nr.: 0811 00012
braun / brown 20 mm - Art.-Nr.: 0911 00009 

koppelstück / Coupler  
schwarz / black 15 mm - Art.-Nr.: 1212 00009 
braun / brown 15 mm - Art.-Nr.: 1212 00010
schwarz / black 20 mm - Art.-Nr.: 0811 00028 
braun / brown 20 mm - Art.-Nr.: 0911 00034

©	Brigitte	Kraemer
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Hundeführgeschirr
• in enger Zusammenarbeit mit namhaften Hundeführern offizieller Schweisshundstationen entwickelt
• Ideale Anpassung an die Anatomie des Hundes, in der Grundkonzeption den Geschirren von  
 Schlittenhunden ähnlich
• Robuste und komfortable Materialien: Neopren, PTM und Gurtband. Die Farbe orange-oliv bietet  
 optimale visuelle verbindung zwischen Führer und Hund
• Drehwirbel an der Ober- und Unterseite; der nicht benötigte Drehwirbel bleibt in „Parkposition“
• Wird höchsten Ansprüchen gerecht, federleicht, keine Wasseraufnahme, pflegeleicht
•	 Die	Größen	M,	L	&	XL	sind	wahlweise	mit	geschlossenem	oder	zu	öffnendem	Halsbereich	 
	 erhältlich.	Die	zu	öffnende	Version	verfügt	über	einen	hochbelastbaren	Metallsteckver- 
 schluss.
 Größe XS: Jagd- und alle anderen Terrierrassen (Klein- und Mittelschlag), Dackel usw.
 Größe S: Dachsbracke, Jagd- und alle anderen Terrierrassen (großer Schlag), Beagle, Pudel, Zwergspitz, Zwergschnauzer usw.
 Größe M: BGS, Dalmatiner, Border Collie, Kleiner Münsterländer, Husky, Wachtelhund, lagotto romagnolo usw.
 Größe L:  Vorsteh- und Schweisshunde (Jagdhunde), Deutsch Drahthaar, Hannoverscher Schweisshund, Collie, Bullterrier, Boxer,  
  Golden Retriever, Dt. Schäferhund, Dt. Langhaar & Kurzhaar, Labrador, Chow Chow usw.
 Größe XL: Berner Sennenhund, Ridgeback, Bluthund und Otterhound, Bordeauxdogge, Rottweiler, Dogo Argentino, Cane Corso,  
  Hovawart, Riesenschnauzer, Dogge

Blood Tracker Harness 
• Designed in teamwork with renowned tracking dog handlers at professional Tracking Outposts;
• Conforms perfectly to dog’s contour, basic design is similar to sled dog harnesses
• Rugged, yet comfortable materials: Neoprene, PTM and webbed fabric; orange/olive color   
 combination ensures optimal visibility between handler and dog;
•  Top and bottoms swivels; secure park position for the swivel not in use;
•  Meets highest expectations; feather-light, water-proof and easy care;
•  Sizes	M,	L	&	XL	are	available	with	additional	release	option	in	neck	area;	
				the	quick	release	snap	is	made	of	heavy	duty	metal.	Model	without	neck	release	is	also	available.
 Size XS:  Hunting Terrier and other Terrier breeds (small and standard) Dachshund etc.
 Size S: Short-legged scent hounds (Dachsbracke), large Terrier breeds, Beagle, Toy Poodle, Pomeranian, Miniature Schnauzer etc. 
 Size M: Bavarian Bloodhounds, Dalmatian, Border Collie, Small Muensterlaender, Husky, Spaniel, lagotto romagnolo  
  and many more
 Size L:  Pointer & Setter, Hannover Blood Hound, Collie, Bullterrier, Boxer, Retriever & Labrador, German Shepherd, Chow Chow  
  and many more
 Size XL:  Bernese Mountain Dog, Ridgeback, Bloodhound and Otterhound, French Mastif, Rottweiler, Dogo Argentino, Cane Corso,  
  Hovawart, Giant Schnauzer, Great Dane

Maßtabelle / Sizing Chart  Umfang A Umfang B  
  Circumference A Circumference B  
Gr./Size „XS“ ca. 35 cm  39 –  63 cm     
Gr./Size „S“    ca. 42 cm  39 –  63 cm     
Gr./Size „M“ ca. 49 cm 54 –  91 cm   
Gr./Size „L“ ca. 60 cm 54 –  91 cm  
Gr./Size „XL“ ca. 66 cm 54 – 104 cm  

    
  art.-nr. / item no. art.-nr. / item no. art.-nr. / item no.
  orange-oliv / orange-olive schwarz / black braun / brown

Gr. XS / size XS 0511 00006 0911 00001 0911 00005 
Gr. S / size S 1011 00020 1011 00021 1011 00022 
Gr. m / size m 0411 00013 0911 00002 0911 00006 
Gr. l / size l 0411 00001 0911 00003 0911 00007 
Gr. XL / size XL 0611 00008 0911 00004 0911 00008

    
  art.-nr. / item no. art.-nr. / item no. art.-nr. / item no.
  orange-oliv / orange-olive schwarz / black braun / brown

Gr. m / size m 1511 00002 1511 00008 1511 00005 
Gr. l / size l 1511 00003 1511 00009 1511 00006 
Gr. XL / size XL 1511 00004 1511 00010 1511 00007

Geschmacksmuster geschützt nr. /  
Protected by German Design no.  
4 00 09 809.1

Follow	mit	geschlossenem	Halsbereich	/	Follow	with	standard	no-neck-release

Follow	mit	zu	öffnendem	Halsbereich	/	Follow	with	additional	release	option	in	neck	area

Das Hundeführgeschirr der Extra-Klasse
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•	 	A	new	model,	the	ÉFollow TraILÉ	has	been	
added	to	the	Follow	Line,	the	multi-purpose	and		
multi-talented	harnesses	for	dogs	by	Niggeloh.		
ÉFollow TraILÉ		is	THE		harness	for	the	
tracking	and	trailing	expert	and	professional.	It	is	a	
no-frills	piece	of	equipment	for	the	serious	dog/hand-
ler	team.

•	 	TRAIL:	Trail	or	track:	You	name	it	…	these	functions	
are	programmed	in	the	design.	Co-designed	and	
tested	with	our	expert	friends	at	the	Southern	Black	
Forest	Tracking	Station;	hand-made	in	Germany.	This	
harness	guarantees	that	your	dog	is	at	top	perfor-
mance.

•	 The	harness	is	flexible	and	elastic;	the	dog	is	unen-
cumbered	in	its	movements	and	can	freely	track	with	
its	nose	to	the	ground…	all	the	way	to	the	end	of	the	
trail.

•	 	Available	in	sizes	„S“,	„M“	and	„L“		
fitting	for:	see	page	116

•	 Die	Follow	Familie,	universell	und	jeder	Aufgabe	und	
Situation	des	Hundes	gewachsen,	wird	vergrössert		
um	das	Modell	ÉFollow TraILÉ,	DAS	Geschirr	
für	die	Spezialisten	und	Profis	auf	Fährte	und	Spur,	ein	
reines	Arbeitsgeschirr.

•	 	TRAIL:	Die	Spur,	die	Fährte	-		Der	Name	ist	Programm	
und	Funktion	zugleich.	

•	 Mitentwickelt	und	getestet	von	Spezialisten	der		
Schweisshundestation	Südschwarzwald	und		
handgefertigt	in	Deutschland,	trägt	es	zur		
Top-Performance	des	Hundes	bei

•	 	Dynamisch	und	elastisch,	erlaubt	es	freie	und		
ungehinderte	Bewegung	mit	tiefer	Nase	zum	Ende		
der	Spur	

•	 	Liefergrössen:	„S“,	„M“	und	„L“		
passend	für:	siehe	S.	116

 Größe / size  art.-nr.  /  Item no.
Hundeführgeschirr „Follow Trail“ s  1717 0010
Dog Harness „Follow Trail“ M  1517 0014 
 L  1517 0015

Maßtabelle	/	Sizing	Chart
	 Größe	 Umfang	A	 Umfang	B	 	
	 Size	 Circumference	A	 Circumference	B	
	 S	 ca.	42	cm	 39-63	cm	
	 M	 ca.	49	cm	 54-91	cm	
	 L	 ca.	60	cm	 54-91	cm	

Hundeführgeschirr

Dog Harness

Follow 
Trail
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Hundeführgeschirr

Dog Harness
Follow 
Sport

•	 	Designed	in	teamwork	with	renowned	sporting	dog	
trainer	and	multiple	FCI	champion	Knut	Fuchs

•	 	Conforms	perfectly	to	the	dog’s	contour;	basic	design		
is	similar	to	sled	dog	harnesses	

•	 	Generously	sized	hand	strap	for	handler	control	
•	 	Tough,	yet	comfortable	materials:	Neoprene,	PTM	and	

webbing.	
•	 	O-ring	on	top
•	 	Comfortably	large	quick	release	snap	for	belly	strap;	

fully	ajdustable	to	dog’s	size
•	 	Meets	highest	expectations;	featherlight
•	 	Water-proof,	easy	clean-up
•	 Size	M:		Bavarian	Bloodhounds,	Dalmatian,		

	 Border	Collie	etc.
•	 Size	L:		 Malinois,	German	Shepherd	etc.
•	 Size	XL:	Bernese	Mountain	Dog,	Ridgeback	etc.

•	 In	enger	Zusammenarbeit	mit	dem	mehrfachen	FCI-
Weltmeister	Knut	Fuchs	entwickelt

•	 	Ideale	Anpassung	an	die	Anatomie	des	Hundes,	in	der	
Grundkonzeption	den	Geschirren	von	Schlittenhunden	
ähnlich

•	 	Großer	Handgriff	zum	Halten	des	Hundes
•	 	Robuste	und	komfortable	Materialien:	Neopren,	PTM	

und	Gurtband
•	 	Rundring	an	der	Oberseite	
•	 	Mit	einem	großen,	robusten	Steckverschluß;		

Bauchgurt	individuell	einstellbar
•	 	Wird	höchsten	Ansprüchen	gerecht,	federleicht
•	 	Keine	Wasseraufnahme,	pflegeleicht
•	 	Größe	M:	passend	für	BGS,	Dalmatiner,	Border	Collie
•	 	Größe	L:			passend	für	Malinois,	Schäferhunde
•	 Größe	XL:	passend	für	Berner	Sennenhund,	Ridgeback

   Größe/size art.-nr.  /  Item no.
Hundeführgeschirr „Follow sport“, schwarz  M 1411 00025
Dog Harness „Follow sport“, black   L 1311 00026
   XL 1617 00008

Größe Umfang a Umfang B  
size Circumference a Circumference B 

M ca. 49 cm 47-116 cm 
L ca. 60 cm 47-116 cm
XL ca. 66 cm 47-116 cm
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Follow Sport 
P lus

Hundeführgeschirr

Dog Harness

•	 	In	enger	Zusammenarbeit	mit	dem	mehrfachen	FCI-
Weltmeister	Knut	Fuchs	entwickelt

•	 	Ideale	Anpassung	an	die	Anatomie	des	Hundes,	in	der	
Grundkonzeption	den	Geschirren	von	Schlittenhunden	
ähnlich

•	 	„PLUS“	Version	mit	Öffnung	im	Halsbereich	für	das	
PLUS	an	Komfort	dank	eines	hochbelastbaren	Metall-
verschlusses

•	 	Großer	Handgriff	zum	Halten	des	Hundes,	Rundring	
zur	Leinenaufnahme	an	der	Oberseite

•	 	Robuste	und	komfortable	Materialien:	Neopren,	PTM	
und	Gurtband

•	 	Großer,	robuster	Steckverschluß	am	Bauchgurt	mit	
individueller	Einstellmöglichkeit

•	 	Wird	höchsten	Ansprüchen	gerecht,	federleicht
•	 Keine	Wasseraufnahme,	pflegeleicht
•	 	Lieferbar	in	den	Größen	M	&	L	&	XL
•	 	Lieferfarbe:	Auffälliges	gelb-rot	mit	schwarzen	Appli-

kationen
•	 Unter	anderem	passend	für:	

Größe	M:			BGS,	Dalmatiner,	Border	Collie,	Kleiner	Münster-
länder,	Husky,	Wachtelhund,	Lagotto	Romagnolo,	Malinois	
(kleiner	Schlag)	usw.	
Größe	L:			Dt.	Schäferhund,	Malinois	(grosser	Schlag),	
Deutsch	Drahthaar,	Hannoverscher	Schweisshund,	Collie,	
Bullterrier,	Boxer,	Golden	Retriever,	Dt.	Langhaar	&			Kurzhaar,	
Labrador,	Chow	Chow	usw.	
Größe	XL:	Berner	Sennenhund,	Ridgeback,	Bluthund	und	
Otterhound,	Bordeauxdogge,	Rottweiler,	Dogo	Argentino,	
Cane	Corso,	Hovawart,	Riesenschnauzer,	Dogge

•	 	Designed	in	teamwork	with	renowned	sporting	dog	
trainer	and	multiple	FCI	champion		Knut	Fuchs

•	 	Conforms	perfectly	to	the	dog’s	contour;	basic	design	
is	similar	to	sled	dog	harnesses	

•	 	The	new		PLUS		design	adds	the	extra	convenience	
of	an	opening	option	from	the	neck	area	by	way	of	a	
solid	metal	lock

•	 	Generously	sized	hand	strap	for	handler	control;		
O-ring	on	top	to	hook	lead

•	 	Tough,	yet	comfortable	materials:	Neoprene,	PTM	and	
webbing

•	 	Comfortably	large	quick	release	snap	for	belly	strap;	
fully	adjustable	to	dog’s	size

•	 	Meets	highest	expectations;	featherlight
•	 	Water-proof,	easy	clean-up
•	 	Available	in	sizes	M,	L	&	XL
•	 	Color:	Blaze	yellow	and	red	with	black	trim
•	 Size	M:	 	Bavarian	Bloodhounds,	Border	Collie,	Small	Muen-

sterlaender,	Husky,	Spaniel,	Lagotto	Romagnolo,		
Small	Malinois		
Size	L:		 German	Shepherd,	Standard	Malinois,	Pointer	&	
Setter,	Hanover	Hound,	Collie,	Bullterrier,	Boxer,	Retriever,	
Labrador,	Bullterrier,	Chow	Chow		
Size	XL:	Bernese	Mountain	Dog,	Rhodesian	Ridgeback,	
Bloodhound	&	Otterhound,	French	Mastiff,	Rottweiler,	
Argentinian	Mastiff,	Cane	Corso,	Hovawart,	Giant	Schnauzer,	
Great	Dane

 Größe Umfang a Umfang B art.-nr. 
 size Circumferencea Circumference B Item no.

Hundeführgeschirr „Follow sport Plus“, gelb-rot M ca. 49 cm 47-116 cm 1617 00009
Dog Harness „Follow sport Plus“, yellow-red L ca. 60 cm 47-116 cm 1617 00010
 XL ca. 66 cm 47-116 cm 1617 00011 Foto:	Knut	Fuchs

Foto:	Knut	Fuchs
Foto:	Knut	Fuchs
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Hundeführgeschirr

Dog Harness

 Größe Umfang a Umfang B art.-nr. 
 size Circumferencea Circumference B Item no.

Hundeführgeschirr „Follow light“, braun XXs ca. 30 cm 33-52 cm 1411 00010
Dog Harness „Follow light“, brown Xs ca. 35 cm 39-63 cm 1011 00001
 s ca. 42 cm 39-63 cm 1011 00002
 M ca. 49 cm 58-78 cm 1212 00018

Größe	/	size	„XXS“

•	 	„Follow	light“	optimiert	die	Vorteile	des	Hundeführ-
geschirrs	Follow	für	kleine	und	mittelgroße	Hunde

•	 	Ideale	Paßform,	sitzt	wie	angegossen	und	verrutscht	
nicht

•	 	Messing	D-Ring	(Gr.	XXS)	bzw.	Messing	Drehwirbel	an	
der	Oberseite	(Gr.	XS,	S,	M)

•	 	Mit	3	Steckverschlüssen,	somit	blitzschnell	zu	öffnen;	
Bauchgurt	verstellbar

•	 	Attraktiv	designed,	feder-	und	pflegeleicht
•	 	Lieferbar	in	4	Größen:	

Größe	XXS:	Jagd-	und	alle	anderen	Terrierrassen	
(kleiner	Schlag),	Dackel,	Havaneser,	Malteser,	Mops,	
Pekinese,	Pinscher	
Größe	XS:	Jagd-	und	alle	anderen	Terrierrassen	
(mittlerer	Schlag),		Parson	Jack	Russel,	Zwerg-	
schnauzer	usw.	
Größe	S:	Dachsbracke,	Jagd-	und	alle	anderen	Ter-
rierrassen	(großer	Schlag),	Beagle,	Pudel,	Zwergspitz,	
Zwergschnauzer	usw.	
Größe	M:	Kopov/Brandlbracke,	Griffon	Bleu	de	
Gascogne,	BGS,	Dalmatiner,	Border	Collie,	Kleiner	
Münsterländer,	Husky,	Wachtelhund,	Spaniel,	frz.	
Bulldogge

•	 „Follow	light“	is	specifically	designed	for	small	and	
medium-sized	dogs

•	 	Conforms	perfectly	to	a	dog’s	contour,	and	provides	a	
snug	and	stable	fit	

•	 	Brass	D-Ring	(Size	XXS),	Brass	Swivel	(Size	XS,	S,	M)
•	 	With	3	quick	release	snaps,	belly	belt	is	adjustable	
•	 	Attractive	design,	extremely	light	weight	and	easy	

maintenance
•	 	Available	in	4	sizes:	

Size	XXS:	Terrier	breeds	(small),	Dachshund,	Havanese,	
Maltese,	Pug,	Pekinese,	Pinscher	etc.	
Size	XS:	Terrier	breeds	(middle),	Parson	Jack	Russel,		
Miniature	Schnauzer	etc.	
Size	S:	Short-legged	scent	hounds	(Dachsbracke),		
large	Terrier	breeds,	Beagle,	Toy	Poodle,	Pomeranian,		
Miniature	Schnauzer	etc.	
Size	M:	Kopov/Brandlbracke,	Griffon	Bleu	de	Gascogne,	
Bavarian	Scenthaund,	Dalmatian,	Border	Collie,		
Small	Muensterländer,	Husky,	German	Spaniel,	Spaniel,	
French	Bulldog

Europäisches	Geschmacksmuster	Nr.	/	Protected	by	Community	Design	no.	001179154-0001

Größe	/	size	„S“

Follow  light

© Janine Ebel
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 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no. 
   Gr./size XXs/Xs Gr./size s/M

Hundeführgeschirr „Follow start“ schwarz/rot black/red 1517 00001 1517 00002
Dog Harness „Follow start“ schwarz/schwarz black/black 1517 00003 1517 000 04
 braun/orange brown/orange 1517 00007 1517 00008

Größe Umfang a Umfang B  
size Circumference a Circumference B 

XXs / Xs ca. 33 cm 24-50 cm 
s / M ca. 45 cm 52-70 cm

Follow 
Start

•	 	Dog	harness	Follow	START	is	your	introduction	into	
the	ÉFollowÉ	world

•	 Great	fit;	conforms	perfectly	to	dog’s	contour
•	 With	2	quick	release	snaps,	releases	dog	in	a	flash;	

adjustable	belly	strap
•	 Genuine	leather	trim
•	 Attractive	design,	extremely	light	weight	and	easy	

care	
•	 Available	in	popular	colors	and	color	combinations,	

and	2	sizes
•	 Sizes	XXS	&	XS:	Terrier	breeds	(small	and	medium		

standard),	Dachshund,	Havanese,	Maltese,	Pug,			
Pekingese,	Miniature	Pinscher,	and	similar	breeds.	

•	 Sizes	S	&	M:	Short-legged	scent	hounds,	large	Terrier	
breeds,	Beagle,	Toy	Poodle,	Pomeranian,	Miniature	
Schnauzer,	Kopov/Brandlbracke	hounds,	Griffon	Bleu	
de	Gascoigne,	Bavarian	Scent	Hound	BGS,	Dalmatian,	
Border	Collie,	Small	Münsterländer,	Husky,	all	Spaniel	
breeds

•	 Follow	START	ist	das	„Einstiegsmodell“	in	die		
ÉFollowÉ		Welt

•	 Optimaler	Sitz	dank	idealer	Paßform
•	 Mit	2	Steckverschlüssen,	also	blitzschnell	zu	öffnen;	

Bauchgurt	verstellbar
•	 Applikationen	aus	bestem	Vollrindleder
•	 Attraktiv	designed,	feder-	und	pflegeleicht
•	 Lieferbar	in	modischen	Farbvarianten	und	2	Größen:
•	 Grösse	XXS/XS:	Terrierrassen	(kleiner-	und	mittlerer	

Schlag),	Dackel,	Havaneser,	Malteser,	Mops,	Pekinese,	
Pinscher	usw.

•	 Größe	S/M:	Dachsbracke,	Terrierrassen	(großer	Schlag),	
Beagle,	Pudel,	Zwergspitz,	Zwergschnauzer,Kopov/
Brandlbracke,	Griffon	Bleu	de	Gascogne,	BGS,	Dal-
matiner,	Border	Collie,	Kleiner	Münsterländer,	Husky,	
Wachtelhund,	Spaniel

Hundeführgeschirr

Dog Harness
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GPs-Tracker Tasche neopren

neoprene Pouch for GPs-Tracker

•	 	Perfect	fit	for	small	GPS	Trackers	(Tractive	etc.)
•	 	Multiple	applications;	great	for	use	with	any		

Niggeloh	harness	(Follow!)	or	Niggeloh	collar
•	 	No	accidental	loss,	secured	by	elastic	and	sewn-in	

loop,	and	heavy	duty	Velcro	strap.			
•	 	Made	of	Neoprene,	soil	and	water	resistant,		

suitable	for	any	Tracker	model	
•	 	Generous	insert	opening	makes	it	user	friendly
•	 	Minimal	weight	of	only	17	grams

•	 	Passt	perfekt	für	kleine	GPS-Tracker,	wie	Tractive
•	 	Flexibel	einsetzbar,	kann	an	unseren	Geschirren		

(insbesondere	Follow)	oder	unseren	Halsungen	
genutzt	werden

•	 	Verliersicher,	durch	eingenähte	Gummibandschlaufe	
und	extrem	haftendes	Haken-	und	Flauschband

•	 	Material	Neopren,	resistent	gegen	Verschmutzung,	
Wasseraufnahme	und	es	passt	sich	perfekt	an	den	
Tracker	an

•	 	Leichte	Bedienbarkeit,	durch	großen	Einschub
•	 	Gewicht:	nur	17	Gramm

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
GPs-Tracker Tasche neopren gelb-rot yellow-red 1817 00002
neoprene Pouch for GPs-Tracker braun brown 1817 00003

abbildung zeigt 181700002 montiert am Follow   /   Picture shows 181700002 mounted on the Follow
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Umhängeleine          sTarT

shoulder Lead           sTarT

•	 	Die	ideale	farbliche	Ergänzung	zum	Führgeschirr	
ÉFollow	StartÉ

•	 Attraktiv	designed,	robustes,	griffiges,	feder-	und	
pflegeleichtes	Gurtmaterial,	15	mm	breit

•	 Sehr	variabel,	Verstellbereich	von	ca.	170	–	330	cm
•	 Applikationen	aus	hochwertigem	Leder,	alle	Metall-

teile	aus	Messing
•	 	Geringes	Gewicht:	200	Gramm
•	 	Lieferbar	in	3	modischen	Farbvarianten

•	 Completes	perfectly	the	dog	harness	ÉFollow	StartÉ
•	 Attractive	design,	extremely	light	weight	&	easy	care	

webbing,	15	mm	width
•	 Very	variable,	adjustable	length	from	about	170	to	

330	cm
•	 Genuine	leather	trim,	all	metal	parts	made	of	brass
•	 Light	weight,	only	200	g
•	 Available	in	3	fashionable	colors

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
Umhängeleine sTarT rot red 1617 00002
shoulder Lead sTarT schwarz black 1617 00003 
 orange orange 1617 00005
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Führleine „sTreTCH“

„sTreTCH“ standard Lead

•	 	New	lead	with	automatic	flex	and	retractable		
functions

•	 	Sudden	pulling	on	the	lead	by	the	dog	is	absorbed		
by	the	automatic	function,	making	the	on-lead	
walk	much	more	comfortable	for	the	handler	

•	 	Robust	material	for	a	long	durability
•	 	Overall	length:	175	cm	plus	51%	flex		=	265	cm	

total	length
•	 	Comfortable	grip	anywhere	on	the	20	mm	wide	

lead
•	 	Weighs	only	180	grams

•	 	Eine	Leine,	die	sich	automatisch	dehnt	und	
wieder	zusammenzieht

•	 	Angenehm	für	jeden	Hundeführer,	weil	plötz-
licher	Zug	des	Hundes	absorbiert	wird

•	 	Robust,	somit	lange	Lebensdauer
•	 	Gesamtlänge:	175	cm	mit	51%	Auszug	=	265	cm	

im	gestretchten	Zustand	
•	 	Griffig	dank	20	mm	Breite
•	 	Leicht:	Nur	180	Gramm

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
Führleine „sTreTCH“ rot-weiß-schwarz red-white-black 1411 00009
„sTreTCH“ standard Lead   

Deutsches	Gebrauchmuster	Nr.	/	German	Utility	Model	No.	20	2014	001	191
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Umhängeleine „sTreTCH“ 

„sTreTCH“ shoulder Lead

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
Umhängeleine „sTreTCH“ rot-weiß-schwarz red-white-black 1411 00008
„sTreTCH“ shoulder Lead   

•	 New	shoulder	lead	with	automatic	flex	and	retrac-
table	functions

•	 	The	ideal	lead	for	dogs	in	the	company	of	joggers,	
bicyclists,	skiers	and	others

•	 	Sudden	pulling	on	the	lead	by	the	dog	is	absorbed	
by	the	automatic	function,	giving	the	handler	
maximum	control		and	maximum	comfort	

•	 	Robust	material	for	a	long	durability
•	 	Overall	length:	290	cm	plus	31%	flex	=	380	cm	

total	length
•	 	Comfortable	grip	anywhere	on	the	20	mm	wide	

lead	
•	 	Weighs	only	320	grams

•	 	Eine	Leine,	die	sich	automatisch	dehnt	und	
wieder	zusammenzieht

•	 	Ideal	für	die	Hundebegleitung	von	Joggern,	
Radfahrern,	Skilangläufern	usw.

•	 	Angenehm	für	jeden	Hundeführer,	weil	plötz-
licher	Zug	des	Hundes	absorbiert	wird

•	 	Robust,	somit	lange	Lebensdauer
•	 	Gesamtlänge:	290	cm	mit	31%	Auszug	=	380	cm	

im	gestretchten	Zustand	
•	 	Griffig	dank	20	mm	Breite
•	 	Leicht:	Nur	320	Gramm

Deutsches	Gebrauchmuster	Nr.	/	German	Utility	Model	No.	20	2014	001	191
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Leine „TraIL “

Lead „TraIL “

•	 	The	typical	niggeloh	cross-ribbed	design	lets	
you	hold	this	lead	comfortably	and	securely

•	 	New	edge	reinforced	webbing	technique	protects	
your	hand	from	abrasive	burns

•	 	Signal	color:		Blaze	yellow-red	(cross	ribbing)		
with	woven	REFLECTIVE	STRIPES

•	 	With	high-quality	brass-carabiner
•	 	Length:		8	meters,	20	mm	width
•	 	Hand	strap	can	be	made	variable	at	the	end	of	the	

lead
•	 	Completes	the	Dog		Harness	ÉFollow	TRAILÉ

•	 	Dank	des	niggeloh-charakteristischen		
Querrippen-Designs	liegt	die	Leine		
komfortabel	und	griffsicher	in	der	Hand

•	 	Webtechnisch	neu	und	anspruchsvoll	mit	Kernfüllung	
(kantenumwebt)

•	 	Signalfarbe	(quergerippt	gelb-rot)		
MIT	eingewebten	REFLEXSTREIFEN

•	 	Mit	hochwertigem	Messingkarabiner
•	 	Länge	8	Meter,	20	mm	breit
•	 	Handschlaufe	kann	am	Leinenende	variabel	gebildet	

werden
•	 	Die	ideale	Ergänzung	zum	Führgeschir		

ÉFollow	TRAILÉ

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
Leine „TraIL ULTra“, 8 m x 20 mm gelb-rot yellow-red 1717 00015
Lead „TraIL ULTra“, 8 m x 20 mm 
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•	 	Mit	allen	Elementen	der	über	Jahre	bewährten	und	
beliebten	Niggeloh	Schweisshalsung

•	 	Ergänzt	um	einen	Schnellverschluss:	Neu	erdacht,	
hochstabil	und	leicht	zu	bedienen

•	 	Ein	Zug	an	der	Verschlusshülse	öffnet	die	Halsung	und	
gibt	den	Hund	frei.	OHNE	ihn	zu	stören!	

•	 	3	Größen:	
XS	(Verstellbereich	30	bis	40	cm)	
S			(Verstellbereich	40	bis	50	cm)	
M		(Verstellbereich	48	bis	60	cm)

•	 	Dazu	passend:	Der	Schweissriemen	
	„TraIL ULTra“	

schweisshalsung „TraIL“

Blood Tracking Collar „TraIL“

•	 	Includes	every	feature	of	the	Niggeloh	Blood	Tracking	
Collar	that	you	have	come	to	love	and	appreciate	over	
the	years.

•	 	ADDED	FEATURE	:	Quick	Release	Snap.	A	new	design,	
very	durable	and	convenient	to	use.	

•	 	Pull	the	clasp	once,	it	opens	the	collar	releasing	the	
dog	WITHOUT	disturbing	it	!			

•	 	Available	in	3	sizes	:		
XS	(adjustable	from	30	to	40	cm)	
S			(adjustable	from	40	to	50	cm)	
M		(adjustable	from	48	to	60	cm)

•	 	Pairs	perfectly	with	„TraIL ULTra“		
Blood	Tracking	Lead

 Größe / size  art.-nr.  /  Item no.
schweisshalsung „TraIL“, gelb-rot Xs (30-40 cm)  1917 00025
Blood Tracking Collar „TraIL“, yellow-red s    (40-50 cm)  1917 00026
 M  (48-60 cm)  1917 00027

/Coco III vom Schloßturm
Internationale Hegewaldzuchtprüfung 2019 Iffezheim/Bühl
Rang 14: 237 Punkte
F/H 11/11
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Geschmacksmuster	geschützt	Nr.	/	Protected	by	German	Design	no.	4	06	06	330.3

•	 Formstabile	Inneneinlage	aus	Aluminium.		
Diese	Einlage	verhindert,	dass	sich	die	Halsung	unter	
Zugbelastung	zusammenzieht	und	die	Atmung	des	
Hundes	behindert

•	 Eine	dicke	Neoprenpolsterung	innen	stellt	für	den	
Hund	„höchsten	Tragekomfort“	sicher

•	 Gewebt	aus	Garnen,	die	kein	Wasser	aufnehmen
•	 Resistent	gegen	Verschmutzung,	hohe	Verschleiß-

festigkeit	&	somit	lange	Lebensdauer
•	 Langjährig	bewährt
•	 Erhältlich	in	3	unterschiedlichen	Halsweiten:	

Größe	XS	 =	30	–	40	cm		 Gewicht:		 110	Gramm	
Größe	S	 =	40	–	50	cm		 Gewicht:		 180	Gramm	
Größe	M	 =	48	–	60	cm		 Gewicht:		 185	Gramm

•	 Passend	dazu	erhältlich:	der	schweissriemen	
in	orange-oliv	12	Meter	lang	in	2	unterschiedlichen	
Breiten	(15	oder	20	mm)

•	 Rigid	aluminum	liner	maintains	the	collar‘s	shape	
and	prevents	the	dog	from	choking	when	the	lead	is	
pulled

•	 Thick	Neoprene	inner	liner	ensures	comfortable	
padding	for	your	dog

•	 Water	resistant	webbing	material
•	 Dirt	and	mud	resistant;	rugged	design	and	material	

guarantee	extreme	durability
•	 Proven	for	many	years
•	 Available	in	sizes:	

	
	

•	 Completes	the	Blood Tracking Lead,	Colour:	
orange-olive,	length:	12	m	/	39	⅜	ft;	available	in	two	
different	widths	(15	mm	/	6/10“	and	20	mm	/	¾“)

XS	=		30	–	40	cm	or	11 ¾“	to	15 ¾“		 weight:	110	grams	(3	⅞	oz)
S		 =		40	–	50	cm	or	15	¾“	to	19	¾“		 weight:	180	grams	(6	¼	oz)
M		=		48	–	60	cm	or	18	¾“	to	23 ⅝“		 weight:	185	grams	(6	½	oz)

schweisshalsung

Blood Tracking Collar

schweissriemen 

Blood Tracking Lead

 Farbe Colour Größe/size art.-nr.  /  Item no.
schweisshalsung orange-oliv orange-olive Xs (30-40 cm) 0111 00020
Blood Tracking Collar   s    (40-50 cm) 0111 00021
   M   (48-60 cm) 0111 00022

 Farbe Colour Maße/Measures art.-nr.  /  Item no.
schweissriemen orange-oliv orange-olive 12 m x 20 mm 0111 00018
Blood Tracking Lead   12 m x 15 mm 0111 00019

Geschmacksmuster	geschützt	Nr.	/	Protected	by	German	Design	no.	4	00	09	809.1

•	 Webbed	material	will	not	absorb	water
•	 Dirt	and	dust	resistant
•	 Blaze	orange	(cross	ribbing	orange-olive)
•	 Very	rugged	design	and	material	guarantee		

extreme	durablity
•	 Lead	is	12	m	or	39	⅜	ft	long	and	available	in		

two	widths:	20	mm	/	¾“	or	15	mm	/	6/10“
•	 Ultralight:		

Tracking	lead	with	decorative	leather	fittings	weighs	in	at		
210	grams	(7	½	oz)	for	the	15	mm	(	6/10“)	width	and	
330	grams	(11	2/3	oz)	at	the	20	mm	(	¾“)	width	
Compare	to	regular	leather	tracking	leads	that	weigh	
on	average	1,300	grams	or	45+	oz

•	 Completes	the	Blood Tracking Collar		
in	orange-olive	&	the	harness	→ Follow →

•	 Gewebt	aus	Garnen,	die	kein	Wasser	aufnehmen
•	 Resistent	gegen	Verschmutzung
•	 Signalfarbe	(quergerippt	orange-oliv)
•	 Hohe	Verschleißfestigkeit	und	somit	lange		

Lebensdauer
•	 Erhältlich	in	2	unterschiedlichen	Breiten:	20	mm	und	

15	mm,	Länge	=	jeweils	12	Meter
•	 Ultraleicht:		

die	mit	chicen	Lederadaptionen	versehenen	Schweiss-
riemen	wiegen	nur	rd.	210	Gramm	(15	mm	breit)	
bzw.	rd.	330	Gramm	(20	mm	breit).	Ein	vergleichbarer	
Lederschweissriemen	liegt	bei	etwa	1.300	Gramm

•	 Passend	dazu	erhältlich:		
Die	schweisshalsung	in	orange-oliv	bzw.	das	
Führgeschirr	→ Follow →

Abb.:	Größe	XS

Abb.:	Größe	S

Abb.:	20	mm
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schweissriemen „ “

Blood Tracking Lead „ “

 Farbe Colour Maße/Measures art.-nr.  /  Item no.
schweissriemen „Ultra“ orange-oliv orange-olive 12 m x 20 mm 1617 00006
Blood Tracking Lead „Ultra“   

•	 The	typical	niggeloh	cross-ribbed	design	lets	you		
hold	this	lead	comfortably	and	securely

•	 New	edge	reinforced	webbing	technique	protects	your	
hand	from	abrasive	burns

•	„Ultra“ is	water	resistant,	long-lasting,	keeps	
clean	and	endures	your	worst	conditions	of	wear	and	
tear

•	 Measures	12	m	in	length	and	is	20	mm	wide
•	 Leather	stop	alerts	you	to	end	of	lead	within	1	m
•	 Ultralight:	Even	with	its	elegant	leather	trim,	the	Ultra	

blood	tracking	lead	weighs	in	at	only	450	grams
•	 Completes	the		

Blood Tracking Collar

•	 Dank	des	niggeloh	–	charakteristischen		
Querrippen-Designs	liegt	die	Leine	komfortabel		
und	griffsicher	in	der	Hand

•	 Webtechnisch	neu	und	anspruchsvoll	mit	Kernfüllung
•	 Resistent	gegen	Nässe	und	Schmutz,	langlebig	und	ver-

schleißfest	erfüllt	die	„Ultra“	höchste	Ansprüche
•	 Länge	=	12	Meter,	20	mm	breit
•	 Lederstopper	1	Meter	vor	dem	Riemenende
•	 Ultraleicht:	Der	mit	chicen	Lederadaptionen	versehene	

Schweissriemen	wiegt	nur	rd.	450	Gramm
•	 Passend	dazu	erhältlich:		

Die schweisshalsung 
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schweissriemen „TraIL “

Blood Tracking „TraIL “

•	 	Dank	des	niggeloh-charakteristischen		
Querrippen-Designs	liegt	der	Riemen	komfortabel		
und	griffsicher	in	der	Hand

•	 	Webtechnisch	neu	und	anspruchsvoll	mit	Kernfüllung	
(kantenumwebt)

•	 	Resistent	gegen	Nässe	und	Schmutz,	langlebig	und	
verschleißfest	erfüllt	der		„TraIL ULTra“	
Schweissriemen	höchste	Ansprüche

•	 	Länge	=	12	Meter,	20	mm	breit,	ultraleicht
•	 	Signalfarbe	(quergerippt	gelb-rot)		

MIT	eingewebten	REFLEXSTREIFEN
•	 	Lederstopper	1	Meter	vor	dem	Riemenende
•	 	Die	ideale	Ergänzung	zum	Führgeschir		

ÉFollow	TRAILÉ

•	 	The	typical	niggeloh	cross-ribbed	design	lets	you	
hold	this	lead	comfortably	and	securely

•	 	New	edge	reinforced	webbing	technique	protects	your	
hand	from	abrasive	burns

•	 	„TraIL ULTra“	is	water	resistant,	long-lasting,	
keeps	clean	and	endures	your	worst	conditions	of	
wear	and	tear

•	 	Measures	12	m	in	length	and	is	20	mm	wide,		
ultralight

•	 	Blaze	yellow-red	(cross	ribbing)		
with	woven	REFLECTIVE	STRIPES

•	 	Leather	stop	alerts	you	to	end	of	lead	within	1	m
•	 	Completes	the	Dog		Harness	ÉFollow	TRAILÉ

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
schweissriemen „TraIL ULTra“, 12 m x 20 mm gelb-rot yellow-red 1817 00001
Blood Tracking Lead „TraIL ULTra“, 12 m x 20 mm 
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Biothane schweissriemen „TraCk“

Biothane Tracking Lead „TraCk“

•	 	Attaches	to	dog’s	collar	or	harness	with	a	flat	buckle.	
Reinforced	contact	point	between	lead	and	collar/
harness	ensures	durability	and	long	life.

•	 	The	front	portion	of	the	lead	(2.4	m)	is	made	of	thicker	
blue	Gold	Opaque	Biothane	and	helps	prevent	the	
lead	from	wrapping	around	dog’s	legs.	

•	 	The	center	portion	of	the	lead	is	fluorescent	orange	
and	made	of	Gold	Opaque	Biothane.

•	 	The	rear	portion	of	the	lead	(2	m)	is	made	of	Gold	
Opaque	Biothane	in	fluorescent	yellow.	The	striking	
color	ensures	that	the	end	of	the	lead	is	easily	visible.	
Palpable	reinforcement	at	the	beginning	of	the	rear	
portion	of	the	lead	further	signals	the	end	of	the	lead.

•	 	Soil,	scratch	and	odor	resistant
•	 	Resistant	to	wear	and	tear,	long	durability	
•	 	Available	in	12	m	long	and	19	mm	wide
•	 	Developed	and	designed	in	cooperation	with	the	Ger-

man	Search	and	Rescue	Service	in	the	southern	Black	
Forest.

•	 	Befestigung	an	Halsung	/	Geschirr	mittels	flacher	
Dornschnalle.	Extra	Verstärkung	am	Kontaktpunkt	der	
Leine	erhöht	die	Lebensdauer	der	Leine	deutlich.

•	 	Die	ersten	2,4	Meter	der	Leine	bestehen	aus	einem	et-
was	dickeren,	blauen	Biothane	Gold	Opaque.	Dadurch	
werden	Verwicklungen	der	Leine	um	die	Läufe	des	
Hundes	weitestgehend	vermieden.	

•	 	Das	Mittelstück	der	Leine	ist	aus	Biothane	Gold		
Opaque	in	leuchtorange	gefertigt.

•	 	Die	letzten	2	Meter	der	Leine	sind	aus	leuchtgelbem	
Biothane	Gold	Opaque	gefertigt,	um	das	Leinenende	
auch	optisch	früh	wahrzunehmen.	Eine	Verdickung	
an	dieser	Stelle	lässt	das	nahende	Leinenende	auch	
erfühlen.

•	 	Resistent	gegen	Verschmutzung	und	Geruchsaufnahme
•	 	Hohe	Verschleißfestigkeit	und	somit	lange	Lebens-

dauer
•	 	Erhältlich	in	12	Meter	Länge,	Breite	19	mm
•	 Entwickelt	in	Zusammenarbeit	mit	der	Schweisshun-

destation	Südschwarzwald

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no.
Biothane schweissriemen „TraCk“ orange-gelb-blau orange- yellow-blue 1411 00022
Biothane Tracking Lead „TraCk“   
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•	 Robust,	light	weight
•	 Lenth	is	adjustable	at	2	points
•	 Very	variable
•	 Robust	metal	fittings	and	fine	leather	application
•	 Available	in	2	different	width:		

15	mm	for	small	dogs	and	20	mm	for	large	dogs
•	 Ligth	weight	200	g	(20mm)	/	145	g	(15	mm)
•	 Adjustable	length	from	170	to	330	cm

•	 Robustes,	federleichtes	und	griffiges	Gurtmaterial	
•	 Zweifach	längenverstellbar
•	 Sehr	variabel
•	 Robuste	Beschläge	und	Lederapplikation
•	 2	Lieferbreiten:	

15	mm	für	kleine	Hunde	und	20	mm	für	große	Hunde
•	 Geringes	Gewicht:	200	g	(20	mm)	/	145	g	(15	mm)
•	 Verstellbereich	170	-	330	cm

Umhängeleine DeLuxe 

shoulder Lead DeLuxe

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no. 
   15 mm 20 mm
Umhängleine De Luxe orange-oliv orange-olive 1212 00011 1111 00012
shoulder Lead De Luxe schwarz black 1212 00012 1111 00013
 braun brown 1212 00013 1111 00014

Feldleine   

Checkcord

•	 Easily	visible	red	strap	of	PP-webbing	quality,		
20	mm	width

•	 Tear	resistant,	functional	and	easy	to	clean
•	 Solid	metal	snap	hook	and	fine	leather	applications
•	 Adjustable	hand	loop
•	 Suitable	for	many	training	situations
•	 Light:		

10	m	 /	32	¾	ft	:		200	grams		/	7	oz	
20	m	 /	65	⅝	ft	:		340	grams		/	12	oz

•	 Gut	sichtbares	rotes	PP	–	Qualitätsgurtband,		
20	mm	breit

•	 Reißfest,	funktional	und	einfach	zu	reinigen
•	 Robuster	Metallkarabiner,	hochwertige		

Lederapplikation
•	 Variabel	verstellbare	Handschlaufe
•	 Hervorragend	für	Ausbildungszwecke	geeignet	
•	 Leicht:		

10	Meter:		200	Gramm	
20	Meter:		340	Gramm

 Länge Length art.-nr.  /  Item no.

Feldleine, rot 10 m 32 ¾ ft 0111 00048
Checkcord, red 20 m 65 ⅝ ft 0311 00012   
 

© Björn Bleiss
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•	 	Easy	to	carry	along,	like	a	purse,.......
•	 	.......	to	any	destination,	in	your	vehicle,	while	trave-

ling,	overnighting	away	from	home.	
•	 	Your	dog	will	be	happier	on	this	bed	than	on	a	much-

travelled	commercial	carpet	or	cold	tiles.	
•	 	Exterior	is	made	of	Cordura®	material,	soil	resistant,	

water	resistant	and	wear-	and	tear	proof.	
•	 	The	interior	material	is	soft	fur	lining.	
•	 	Available	in	3	sizes:	XXS	(40	x	36	cm)	is	suitable	for	

Toy	Breeds	(Pekingese,	Yorkshire	Terrier,	Chihuahua,	
Shih	Tzu,	Maltese,	all	Bichon	types,	Pomeranian,		 	
Miniature	Pinscher,	Prague	Rat	Terrier,	Havanese)

•	 	XS/S	(56	x	42	cm)	is	suitable	for	Small	Breeds		
(French	Bulldog,	Pug,	all	Dachshund	types,	Jack		
Russell	Terrier,	West	Highland	Terrier,	Sheltie,	Welsh	
Corgi,	Cavalier	King	Charles	Spaniel,	Beagle)

•	 	M	(74	x	54	cm)	is	suitable	for	medium-sized	and	
select	large	breeds	(Border	Collie,	Dalmatian,	Small	
Munsterlander,	Australian	Shepherd,	Husky,	English	
Cocker	Spaniel,	Poodle,	German	Pinscher,	Vizsla,	 	
Tibetan	Terrier)

•	 	Leicht	mitzunehmen,	wie	eine	Handtasche
•	 	Immer	dabei:	Im	Auto,	im	Restaurant	oder	Hotel
•	 	Ihr	Hund	wird	es	genießen,	nicht	mehr	auf	dem	kalten	

oder	schmutzigen	Boden	liegen	zu	müssen
•	 	Außenmaterial	Cordura®,	resistent	gegen	Verschmut-

zung,	Wasseraufnahme	und	verschleißfest
•	 	Innenmaterial	weiches	Teddyfutter
•	 	3	Größen:		

XXS:	Liegefläche	ca.	40	x	36	cm,	passend	u.	a.	für:	
Pekinese,	Yorkshire,	Chihuahua,	Shih	Tzu,	Malteser,	Bo-
logneser,	Bolonka,	Zwetna,	Zwergspitz,	Zwergpinscher,	
Prager	Rattler,	Havaneser

•	 XS/S:	Liegefläche	ca.	56	x	42	cm,	passend	u.	a.	für:	
Französische	Bulldogge,	Mops,	Dackel,	Jack	Russell,	
West	Highland	Whiteterrier,	Shetland	Sheep	Dog,	
Welsh	Corgi,	Cavalier	King	Charles	Spaniel,	Beagle,	
Tibet	Terrier

•	 M:	Liegefläche	ca.	74	x	54	cm,	passend	u.	a.	für:		
Border	Collie,	Dalmatiner,	Kleiner	Münsterländer,		
Australian	Shepherd,	Husky,	English	Cocker	Spaniel,	
Pudel,	Pinscher,	Magyar	Vizsla,	Tibet	Terrier

Hundebett „MOBIL“

Portable Dog Bed „MOBIL“

 Farbe / Colour Größe / size art.-nr.  /  Item no. 
Hundebett „MOBIL“ braun / brown XXs 1717 00012
Portable Dog Bed „MOBIL“ braun / brown Xs/s 1717 00013
 braun / brown M 1717 00014

Bilder: © Viviane Wellmitz
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•	 Collar	integrated	in	shoulder	lead
•	 This	durable	and	serviceable	lead	has	quality		

workmanship	in	every	detail
•	 Equipped	with	niggeloh Premium  

snap hook  (at	20	mm	Version)
•	 It	can	be	freely	adjusted	to	fit	any	dog
•	 Measures	3.6	m	in	length;	available	in	brown
•	 Available	in	2	different	width:		

15	mm	for	small	dogs	and	20	mm	for	large	dogs
•	 Easy	care	and	water	repellant

•	 Halsung	in	Umhängeleine	integriert
•	 Stabil,	funktionell,	Qualität	bis	ins	Detail
•	 Mit	niggeloh Premiumkarabiner 

(bei	20	mm	Version)
•	 Stufenlose	Verstellmöglichkeit	für	alle	Hunde
•	 3,60	Meter	lang,	Lieferfarbe	braun
•	 2	verschiedene	Breiten	lieferbar:	

15	mm	für	kleine	Hunde	und	20	mm	für	große	Hunde
•	 Pflegeleicht	und	wasserabweisend

Pirschleine 

Deerstalking shoulder Lead

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no. 
   15 mm 20 mm
Pirschleine braun brown 1212 00004 0911 00014
shoulder Lead 

 Farbe Colour art.-nr.  /  Item no. 
   15 mm 20 mm
Umhängeleine 2 in 1 braun brown 1212 00005 0911 00015
2 in 1 shoulder Lead 

•	 Can	be	used	as	a	comfortable	2	in	1	shoulder		
lead	or	your	standard	lead

•	 By	simply	opening	the	buckle,	you	now	have	two	
individual	leads	at	your	service.	Each	is	adjustable	
for	varying	lengths

•	 Equipped	with	niggeloh Premium  
snap hooks (at	20	mm	Version)

•	 Full	length	measures	4	m;	available	in	brown
•	 Available	in	2	different	width:		

15	mm	for	small	dogs	and	20	mm	for	large	dogs
•	 Easy	care	and	water	repellant

•	 2	in	1	–	komfortable	Umhängeleine		
oder	praktische	Führleine

•	 Durch	einfaches	Öffnen	der	Dornschnalle	lassen	sich		
in	kürzester	Zeit	zwei	vollwertige	Leinen	bilden.	Beide	
Leinen	sind	in	der	Länge	verstellbar

•	 Mit	niggeloh Premiumkarabinern 
(bei	20	mm	Version)

•	 Gesamtlänge:	4	Meter,	Lieferfarbe	braun
•	 2	verschiedene	Breiten	lieferbar:	

15	mm	für	kleine	Hunde	und	20	mm	für	große	Hunde
•	 Pflegeleicht	und	wasserabweisend

Umhängeleine 2 in 1 

2 in 1 shoulder Lead

Gebrauchsmuster	Nr.	20	2011	105	566.7	/	German	Utility	model	no.	20	2011	105	566.7 Gebrauchsmuster	Nr.	20	2011	105	566.7	/	German	Utility	model	no.	20	2011	105	566.7© Ulf Stossun
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vertriebspartner / Distribution

Deutschland	/	Germany:
manfred alberts GmbH
Bielsteiner Straße 66
D-51674 Wiehl
Tel.: 0049/2262/7221-0
Fax: 0049/2262/7221-40
e-mail: info@manfred-alberts.de
internet: www.manfred-alberts.de

Argentinien	/	Argentina:
ekOTeC S. a.
Wineberg 2732 2“B“
CP 1636 Olivos
ra-Buenos aires
Tel.:  005411 / 4 725 0015
Fax:  005411 / 4 790 5566
e-mail : info@ekotec.com.ar
internet : www.ekotec.com.ar

Australien	/	Australia:
Winchester australia limited
65 Hays road moolap
aUS-3224 victoria
Tel:  0061/352452400
Fax:  0061/352482409
e-mail:    drjohnson@olin.com.au
internet:  www.winchesteraustralia.com.au

Finnland	/	Finland:
rUaG ammotec Finland oy
Teollisuustie 4a2
Fi-66100 maalahti
Tel:  00358/63471812
e-mail:   info.fi.ammotec@ruag.com
internet: www.gyttorp.fi

Frankreich	/	France:
SimaC
rue Santos Dumont - Z.i nord
F-86100 Châtellerault Cedex
Tel.    0033/549855975
Fax :  0033/549232643
e-mail :   simac@simac.fr
internet :  www.simac.fr

Dänemark	/	Danmark:													
Guntex a/S
Jægervej 7
DK-6900 Skjern
Tel:  0045/96802000
Fax:  0045/96802010
e-mail:  info@guntex.dk
internet:  www.guntex.dk

Bulgarien	/	Bulgaria:
BaretaTrading ltd.
51, G. M. Dimitrov Blvd.
BG-1797 Sofia 
Tel.:   00359/29766020
Fax:  00359/29710214
e-mail:  beretabg@beretaguns.com

Estland	/	Estonia:
aS anOme
koidula 11
eST-44308 rakvere
Tel:  00372/3258435
Fax:  00372/3258430
e-mail:  info@matkatarbed.ee
internet: www.matkatarbed.ee

Bosnien-Herzegowina
Bosnia and Herzegovina

enigma
Pocrte bb                                                                                   
88340 Grude                                                                                  
BiH 88340 Grude                                                                    
Tel:   00387/39660111                                                      
Fax:  00387/396601118      
e-mail: enigma@tel.net.ba    
internet: www.enigma-grude.com

Kroatien	/	Croatia:
Oružarnica Zagreb d.o.o.
lanište 15
Hr-10000 Zagreb
Tel:  00385/1/6542064 
Fax:  00385/1/6542064
e-mail:   oruzarnicazagreb@gmail.com
internet:  www.oruzarnicazagreb.hr

Litauen	/	Lithuania:
UaB „vilniaus ginklai“
kestucio 58-2
44304 kaunas
Tel:  00370/37328427 
Fax:  00370/37328428
e-mail:  virginijus.endrikas@vilniausginklai.lt
internet: www.vilniausginklai.lt

Lettland	/	Latvia:
Purnavu muiza Sia
„Martinmuiza“, Marupe district
lv-2167 riga area
Tel:  00371/67708420
Fax:  0037037328428
e-mail:   info@purnavumuiza.lv
internet:  www.purnavumuiza.lv

Italien	/	Italy:
rUaG ammotec italia S.r.l
via Galileo Galilei 56
I-25046 Cazzago San Martino (Brescia)
Tel:  0039/0307282651
Fax:  0039/0307282654
e-mail:   info.it.ammotec@ruag.com
internet: www.ruag.com

Island	/	Iceland:
vesturröst
laugavegi 178 
IS-105 Reykjavik
Tel.:  00354/5516770
e-mail:  vesturrost@vesturrost.is 
internet:  www.vesturrost.is

Irland	/	Ireland:
Centre Gold ammo
Moat, Laracor
Trim, Co.Meath
C15 eW65
Tel:  00353/863190730
 e-mail:   centregoldammo2012@yahoo.ie

Großbritannien	/	Great	Britain:
Gmk ltd
Bear House Concorde Way 
GB Fareham  Hants  PO15 5rl
Tel:  0044/1489 587518
Fax:  0044/1489 557705 
e-mail:  sales@gmk.co.uk
internet: www.gmk.co.uk  

Kazachstan	/	Kazakhstan:
kOrGan CenTer lTD.
60, Abylay Khan str.
Almaty, 050004
Tel:  007/727/2731078
Fax:    007/727/2797880
e-mail:  vt@korgan.kz

Belgien	/	Belgium:
manfred alberts GmbH
Bielsteiner Straße 66
D-51674 Wiehl
Tel.: 0049/2262/7221-0
Fax: 0049/2262/7221-40
e-mail: info@manfred-alberts.de
internet: www.manfred-alberts.de

Liechtenstein	/	Liechtenstein:
manfred alberts GmbH
Bielsteiner Straße 66
D-51674 Wiehl
Tel.: 0049/2262/7221-0
Fax: 0049/2262/7221-40
e-mail: info@manfred-alberts.de
internet: www.manfred-alberts.de

Luxemburg	/	Luxembourg:
manfred alberts GmbH
Bielsteiner Straße 66
D-51674 Wiehl
Tel.: 0049/2262/7221-0
Fax: 0049/2262/7221-40
e-mail: info@manfred-alberts.de
internet: www.manfred-alberts.de

Grönland	/	Greenland:
northern equipping i/S
PO Box 397
asiarpak 15B
Gl-3905 nuussuaq
Tel:  00299/321400
e-mail:  info@northern.gl

Mauritius	/	Mauritius:
escape Outdoor and leisure ltd.
avenue Grewals
mUS-les Pailles
Tel:  00230/2860001
Fax:  00230/2860041
e-mail:  loic@espacemarin.com
internet:  www.espacemarin.com

Neuseeland	/	New	Zealand:
new Zealand ammunition Co. ltd.
10/1 nicolaus street
nZ-Upper Hutt 5140
Tel.:  0064/45279253
Fax:  0064/45279243
e-mail:  sales@nzammo.co.nz
internet:  www.nzammo.co.nz

Niederlande	/	Netherlands:
manfred alberts GmbH
Bielsteiner Straße 66
D-51674 Wiehl
Tel.: 0049/2262/7221-0
Fax: 0049/2262/7221-40
e-mail: info@manfred-alberts.de
internet: www.manfred-alberts.de
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Polen	/	Poland:
Hubertus Pro Hunting
Ul Ptasia 4a
Pl - 00-138 Warschau
Tel.: 0048/22/6548877
Fax: 0048/22/6548878
e-mail: info@hubertusprohunting.pl
internet: www.hubertusprohunting.pl

Portugal	/	Portugal:
DisPortugal lda.
Rua Cidade de Bolama, 17 C/V Dª
Olivais Sul 
1800-077 lisboa
Tel.:  00351/21 855 11 95 
Fax:  00351/21 853 47 62
e-mail:  info@disportugal.com
Internet:  www.esteller.com

Rumänien	/	Romania:
arrow international Srl
Apusului Nr.5, sat Catelu
rO-077105 Glina - Catelu jud. ilfov
Tel:  0040/212210690
Fax:  0040/212211210
e-mail:  info@arw.ro
internet: www.arw.ro

Schottland	/	Scotland:
Gmk ltd
Bear House Concorde Way 
GB Fareham  Hants  PO15 5rl
Tel:  0044/1489 587518
Fax:  0044/1489 557705 
e-mail:  sales@gmk.co.uk
internet: www.gmk.co.uk  

Saudi	Arabien	/	Saudi	Arabia:
alHaDaFF Services Co. ltd.
P.O. Box 68494
Takhasussi Street
Sa-11527 riyadh
Tel.: 00966/14763163128
Fax: 00966/14760989
e-mail: alhadaf1@alhadaff.com

Russland	/	Russia:
llC Gun Store „arsenal“
Presnenski Val, Str. 36
rUS-123557 moskau
Tel.: 007/495/2536360
Fax: 007/495/2536785
e-mail: arsenalgun@yandex.ru
internet: www.sniper.ru

kolchuga Company
3, Varvarka street
rUS-109012 moskau
Tel.:  007/495/6981197
Fax:  007/495/6981210
e-mail:  mail@kolchuga.ru 
internet:  www.kolchuga.ru

Schweden	/	Sweden:
rUaG ammotec Sweden aB
Dammbrovägen 1
S-691 80 karlskoga
Tel:  0046/106023400
Fax:  0046/106023410
e-mail:  info.se.ammotec@ruag.com
internet:  www.ruag-ammotec.se

Schweiz	/	Switzerland:
GmC Trading aG
Brandbachstrasse 10
8305 Dietlikon
Tel.: 0041/448554000
Fax: 0041/448554005
e-mail: info@gmc-ag.ch
internet: www.gmc-ag.ch

Slowenien	/	Slovenia:
Slovarms d.o.o..
kraska cesta 67
SlO-6215 Divaca
Tel. :  00386/56202208
e-mail:  ravbar@slovarms.si
internet : www.slovarms.si 

Slowakei	/	Slovakia:
TTHUnT s.r.o.
Horská 11/G
Sk-83152 Bratislava
Tel.:   00421911147921
e-mail:  tthunt@tthunt.sk
internet:  www.tthunt.sk

Spanien	/	Spain:
esteller S. l.
Pol ind. molí dels Frares C-34
e-08620 Sant vincenç dels Horts
Tel.: 0034/936/724510
Fax: 0034/936/724511
e-mail: info@esteller.com 
internet: www.esteller.com

Südafrika	/	South	Africa
Safari & Outdoor
c/o r304 & Bottelary road
Za-7605 Stellenbosch Pretoria
Tel.: 0027/12 4725500
Fax: 0027/12 3481687
e-mail:  info@so.co.za
internet: www.safariandoutdoor.co.za

Ukraine	/	Ukraine:
arm elit ltd.
igorivska Str. 12
Ua-04070 kiev
Tel.:   0038/503346360
e-mail:  office@armelit.com.ua
internet:  www.armelit.com.ua

Tschechien	/	Czechia:
armS CZ a.s
komenskeho 1353
CZ-39601 Humpolec
Tel.:  00420/565535373
Fax:  00420/565535373
e-mail: info@arms-cz.cz
internet:  www.arms-cz.cz

Vereinigte	Arabische	Emirate:
United	Arab	Emirates:

al QannaS HUnTinG eQUiPmenT l.l.C
al Garhoud almuhairbi Building 
Garhoud residence near Welcare Hospital
P.O.BOX 251275
DUBai-U.a.e
Tel.: 00971/4/2828084
Tel.: 00971/4/2832134
Fax: 00971/4/2394948
e-mail:  alqaanas@emirates.net.ae
Internet:  www.alqaanashunting.com

Weissrussland	/	Belarus:
UAB „Explore Baltija“
ingenernaya Street 7 
building #2, s.32
BY-220075 minsk
Tel. 00375/172996478
Fax: 00375/172996479
e-mail:  info@bau-holding.by 
internet : www.kordon.by 

USA	/	USA:
Pioneer research
97 Foster road-Suite 5
USa-moorestown
         new jersey 08057
Tel.: 001/856/8669191
Fax: 001/856/8668615
e-mail: info@pioneer-research.com
internet: www.pioneer-research.com

Ungarn	/	Hungary:
kemoker invest kFT
Reflex Hunting Shop
Tünde St. 20
H–4400 nyiregyhaza
Tel.:  003642/507115
Fax:  003642/507116
e-mail: info@reflexbolt.hu

21. Auflage / 21th edition © 2020

Österreich	/	Austria:
rUaG ammotec austria GmbH
iZ nÖ-Süd 
Strasse 7, Obj. 58D
a-2355 Wr. neudorf
Tel.:  0043/2236/677735-0
Fax:   0043/2236/677736
e-mail:  info.at.ammotec@ruag.com
internet:  www.ruag-ammotec.at

Technische Änderungen im Sinne der ständigen 
Produktverbesserung sind jederzeit ohne  
ankündigung vorbehalten!

We reserve the right to make unannounced  
technical changes in the course of our continual 
product improvement process!

Norwegen	/	Norway:
Schou aS
Postboks 222
Dyrskuevegen 11
n-2041 klofta
Tel.:  0047/63945550
Fax: 0047/63945551
e-mail: info@schouvapen.no
internet: www.schouvapen.no 
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Niggeloh
 ... Carrying at its best 

From the Beginning
of industrialization, the region „Bergische 
Land“ in central western Germany has 
been home to small and medium sized 
manufacturing businesses. 

The spirit of entrepreneurship and invention 
seems to be in the local DNA. Plus rivers 
and creeks offered sources of energy. 
Against this background, Carl Niggeloh 
started a metal works factory in 1909. By 
the 1930’s, Carl Niggeloh was focused on 

the production of support systems for photo 
equipment and cameras which earned in-
ternational renown. Carl Niggeloh’s passion 
for hunting and sporting dogs would later 
prove to be instrumental for the company’s 
future.

The spirit of the original founder lives on in 
contemporary Niggeloh products. A wealth 
of innovative ideas developed into real and 
high quality products describes us best. 
Product lines may have changed over time, 
but our philosophy remains the same: Make 
for the consumer a user friendly product in 
an ideal design and of quality engineering. 

 ... Tragen leicht gemacht 

Seit Beginn
der Industrialisierung  ist das Bergische 
Land Heimat für kleine und mittlere Pro-
duktionsbetriebe. Unternehmer- und 
Erfindergeist steckt in manchem Kopf der 
Menschen dort. Energie lieferten Fluß und 
Bäche. So gründete Carl Niggeloh  -Jäger 
und Hundeführer- 1909 eine Metallwaren-
fabrik, in der er in den 30er Jahren Fotosta-
tive und Cameras produzierte, die Weltgel-
tung erlangten.

In seinem Geist von Ideenreichtum, ak-
tiver Gestaltung und Qualität entwickelt 
heute die Firma Niggeloh ihre Produkte. In 
einer anderen Branche zwar, aber mit der 
gleichen Intention: Verbrauchergerecht und 
bestmöglich gestaltet und gebaut.

Echtes „Made in Germany“ mit einem Team 
von Mitarbeitern aus zwölf Nationen.

Wertarbeit aus Deutschland, des Öfteren 
gekleidet in ein Design, das unverkennbar 
die Handschrift italienischer Mitarbeite-
rinnen verrät, sichert dem Kunden Service 
und Ersatzteilversorgung. Dabei werden 
ausschließlich geprüfte Materialien ohne 
Schadstoffe verarbeitet.

Authentic products „Made in Germany“ 
create and maintain jobs in Germany for an 
international team from twelve nations.

Quality workmanship in Germany pairs with 
fashionable designs of unmistakably Italian 
signature, assures the customer service 
and spare parts. Only tested materials 
without pollutants are processed.

We customize our products to  
complement commercial products in 
multiple industries. We pride  
ourselves in having global market 
leaders as our partners and  
customers.

Our innovative focus is on the  
Outdoors, Hunting and Sporting 
Dogs. Niggeloh is a privately owned 
company. The company owner is a 
passionate and seasoned hunter, 
always with a dog at his side. His 
experience is the trigger for our  
innovative and clever designs with 
input by a team of hunter friends and 
professionals throughout all phases of 
development. 

Production Sites

With 2 separate locations in the town of 
Radevormwald, Niggeloh provides a perso-
nalized and customized service; location 1 
is for our industrial customers; location 2 for 
products of the Niggeloh line. 

Both locations have airy rooms and state of 
the art equipment.

Produkte, maßgeschneidert in Ergänzung 
für industrielle Erzeugnisse vielerlei Art: 
Führende Firmen auf dem Weltmarkt sind 
seit Jahrzehnten Kunden und Partner.

Große Themen sind Natur, Jagd und Hund: 
Kompetenz im Bereich Jagd und Hund sind 
das Ergebnis langjährig gelebter Passion 
und Erfahrung des Chefs. Außerdem wird 

ein ganzes Team befreundeter Jäger und 
Spezialisten in Entwicklung und Tests ein-
bezogen. 

Die Produktion 

an 2 Standorten in Radevormwald dient 
der Konzentration auf die Bedürfnisse der 
Industriekunden am Standort 1 und der 
Käufer der Niggeloh-Linie am Standort 2. 
Sie erfolgt in hellen, freundlichen Räumen 
mit modernem Maschinenpark, immer auf 
dem aktuellen Stand der Technik.

Titelfoto / cover photo: © Björn Bleiss
© Janine Ebel

Stuard mit „Follow light“ im Ülfetal Radevormwald
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